
Zmluva o poskytovaní služieb
uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb, Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

v spojení s ust, § 1 ods. 12 písm, q) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“)

medzi zmluvnými stranami:

Objednávateľ; Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
so sídlom: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava
IČO: 00 603 481
bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s.
číslo účtu: SK37 7500 0000 0000 2582 9413
zastúpené: Ing, arch. Matúš Vallo, primátor
(ďalej len „Hlavné mesto“)
a
Poskytovateľ: Mestská časť Bratislava -  Petržalka
so siďlom: Kutlikova 17, 852 12 Bratislava
IČO: 00 603 201
bankové spojenie: Príma Banka Slovensko, a.s.
číslo účtu: SK41 5600 0000 0018 0059 9001
zastúpená: Ján Hrčka, starosta
(ďalej len „Mestská časť“)
(Hlavné mesto a Mestská časť spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“)

Preambula

Zmluvné strany sa v súlade s obsahom Ich predchádzajúcich rokovaní, berúc do úvahy Ich spoločné ciele a záujmy, 
realizujúc Ich obojstranne dohodnuté podmienky dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „ObZ“) v spojení s ust. § 1 ods. 12 písm. 
q) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „ZVO“) a v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky za podmienok dohodnutých ďalej v 
tejto Zmluve.

Článok 1 
Účel a predmet Zmluvy

1. Účelom tejto Zmluvy je poskytovanie verejnoprospešnej služby -  zabezpečenie zimnej údržby a schodností 
verejných chodníkov, námestí a zastávok, ktoré sú súčasťou chodníka, nezaradených úsekov miestnych 
komunikácií a verejných priestorov podľa pokynov Hlavného mesta (ďalej len „Služba“), bližšie špecifikovaných 
v prílohe č.1 tejto Zmluvy v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. Celková výmera plochy 
verejných chodníkov, námestí a zastávok, ktoré sú súčasťou chodníka , nezaradených úsekov miestnych 
komunikácií a verejných priestorov, definovaných v prílohe č. 1 Zmluvy, predstavuje 55 233,5 m^ (ďalej len 
„chodníky a pešie trasy“).

2. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Mestskej časti poskytovať Služby pre Hlavné mesto v rozsahu a za
podmienok dohodnutých v tejto Zmluve (ďalej len „predmet Zmluvy“) a záväzok Hlavného mesta prevziať 
riadne a včas poskytnuté plnenia podľa tejto Zmluvy a uhradiť Mestskej častí náklady na poskytnutie tohto
plnenia podľa článku 3 Zmluvy.

3. Pod zimnou údržbou sa pre potreby tejto Zmluvy rozumie vykonávanie zimnej údržby vrátane zimnej
pohotovosti mechanizmov, pohotovosť osôb, pluhovaníe, posyp alebo pluhovanie s posypom, použitím 
posypových materiálov požadovaných všeobecne záväznými právnymi predpismi, technickými predpismi 
rezortu a Hlavným mestom, použitie snehovej frézy ako aj zimná údržba vykonávaná ručne a s tým súvisiace 
činnosti.

4. Schodnosť verejných priestranstiev a peších trás je zabezpečovaná odhŕňaním snehu na okraj vozovky,
posypom chemickým materiálom pri odstraňovaní poľadovice a zľadovatenej vrstvy snehu, sekaním utlačenej 
a zľadovatenej vrstvy snehu, Na chodníkoch sa zabezpečí priechodnosť zriadením voľného priechodného pásu



šírky minimálne 1,0 m.

Článok 2 
Spôsob plnenia predmetu Zmluvy

1. Predmet Zmluvy sa bude plniť podľa požiadaviek Hlavného mesta na určených chodníkoch a peších trasách 
bližšie špecifikovaných v prílohe č, 1 tejto Zmluvy, Mestská časť podpisom tejto Zmluvy berie na vedomie stav 
chodníkov a peších trás.

2. Mestská časť sa zaväzuje vykonávať zimnú údržbu a zabezpečovať schodnosť chodníkov a peších trás ručne 
alebo pomocou mechanizmu s radlicou a rozmetadlom soli.

3. Mestská časť sa zaväzuje mať po celú dobu platnosti Zmluvy zriadené vlastné riadiace pracovisko (tzv. 
dispečing), fungujúce počas všetkých kalendárnych dni v roku, prostredníctvom ktorého bude schopná 
monitorovať a efektívne riadiť a kontrolovať činnosti svojich pracovníkov a technických prostriedkov.

Mestská časť vykoná predmet Zmluvy na základe súhlasu Hlavného mesta na dopyt Mestskej časti na výkon 
Služby, ktorý možno vykonať:
a) elektronicky na e-mailovú adresu v zmysle čl. 8 tejto Zmluvy; a/alebo
b) telefonicky pokynom dispečingu oddelenia správy komunikácii Hlavného mesta (ďalej len „OSK")

alebo na základe pokynu na zásah Hl. mesta za podmienok podľa čl. 5 tejto Zmluvy.

4. V prípade telefonického pokynu je Hlavné mesto povinné zaslať pokyn elektronicky na určenú emailovú adresu, 
a to do troch (3) dni odo dňa zadania pokynu telefonicky.

5. Poskytnutie služby je Hlavným mestom potvrdené dňom podpisu súpisu vykonaných prác obidvomi Zmluvnými 
stranami.

6. Mestská časť sa v súlade s ust. § 1 ods. 12 pism. q) ZVO zaväzuje plniť predmet Zmluvy výlučne svojimi 
vlastnými kapacitami alebo prostredníctvom ňou zriadenej príspevkovej organizácie a jej zamestnancov. 
Mestská časť nie je oprávnená zadať plnenie predmetu podľa tejto Zmluvy žiadnemu inému subjektu.

7. Mestská časť je povinná dodávať zmluvne dohodnuté služby podľa tejto Zmluvy aj počas dni pracovného
pokoja a počas štátnych sviatkov ako aj v nočných hodinách za podmienok podľa tejto Zmluvy.

Článok 3 
Úhrada nákladov.

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Mestská časť má za výkon činnosti, ktorá je predmetom tejto Zmluvy, právo na 
úhradu nákladov. Vychádzajúc z toho, že predmet zmluvy nie je pre Mestskú časť vedľajšou podnikateľkou 
aktivitou realizovanou za účelom dosiahnutia zisku; a súčasne z ceny tohto druhu činnosti, ktorú Hlavné mesto 
uhrádza zmluvnému externému dodávateľovi, bola výška úhrady nákladov za predmet zmluvy stanovená na 
jednotkovú cenou vo výške 0,063 EUR za m .̂ Vo výške úhrady sú zahrnuté všetky náklady Mestskej časti 
vzniknuté pri plnení predmetu tejto Zmluvy, vrátane nákladov na dopravu, PHM, energie, posypové materiály, 
mzdy na zamestnancov, nákladov vyplývajúcich z administratívnych a kontrolných činností a pod ..

2. Mestská časť má voči Hlavnému mestu právo na úhradu nákladov len za práce zadané a odsúhlasené
v súpise vykonaných prác podľa predchádzajúceho odseku tejto Zmluvy.

3. Hlavné mesto uhradí náklady podľa tohto článku tejto Zmluvy prevodným príkazom na účet Mestskej časti na 
základe žiadosti Mestskej časti na úhradu doručenej Hlavnému mestu. Mestská časť spracuje žiadosť na 
úhradu nákladov najskôr po skončení mesiaca, v ktorom plnila predmet zmluvy a je do nej povinná uviesť 
sumu nákladov k úhrade, číslo účtu, vykonané činnosti i celkovú výmeru chodníkov na ktorých sa realizoval 
zásah a priložiť súpis vykonaných prác protokol vykonaných prác. Hlavné mesto sa zaväzuje oprávnené 
náklady Mestskej časti zaplatiť do tridsať (30) dni od doručenia úplnej žiadosti na úhradu Hlavnému mestu. 
Dňom úhrady nákladov je deň odpísania finančných prostriedkov z účtu Hlavného mesta.

Článok 4
Doba trvania Zmluvy a ukončenie Zmluvy

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 14.4.2021 .



2, Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva zaniká:
a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená;
b) dosiahnutím limitu podlimitnej zákazky v zmysle Článku 3 bodu 1. Zmluvy;
c) písomnou dohodou Zmluvných strán;
d) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek Zmluvnej strany aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota

je dva (2) mesiace a začína plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia výpovede druhej Zmluvnej 
strane;

e) odstúpením od Zmluvy v prípade, ak ktorákoľvek zo Zmluvných strán poruší podstatným spôsobom 
ustanovenia tejto Zmluvy a v primeranej lehote určenej oprávnenou Zmluvnou stranou na nápravu 
porušenia Zmluvy, ktorá nesmie byť kratšia ako desať (10) dní, takéto porušenie neodstráni, prípadne 
nenapraví; odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej 
Zmluvnej strane oprávnenou Zmluvnou stranou. Odstúpenie od Zmluvy sa netýka nároku na náhradu 
škody, nároku na úroky z omeškania a ani nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty.

Článok 5
Práva a povinností Zmluvných strán

1. Mestská časť je povinná pri plnení tejto Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou a zaväzuje sa poskytnúť 
Hlavnému mestu plnenie predmetu Zmluvy riadne a včas v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve 
a v súlade s pokynmi Hlavného mesta, pokiaľ budú vydané.

2. Mestská časť sa zaväzuje zabezpečiť schodnosť úsekov chodníkov a peších trás najneskôr do 24 hodín po 
ukončení spádu snehu; ukončenie spádu snehu (to znamená okamih, od ktorého plynie lehota 24 hodín na 
zabezpečenie schodnosti) dispečing OSK oznámi dodávateľovi e-mailom.

3. V pripade nepretržitého sneženia, to znamená sneženia trvajúceho viac ako 12 hodin (spád snehu do 10 cm). 
Mestská časť zabezpečuje schodnosť úsekov chodníkov a peších trás najmenej 2 x v priebehu 24 hodín od 
vydania pokynu, pričom zabezpečenie schodnosti Mestská časť ukončí do 24 hodín po ukončení spádu snehu; 
ukončenie spádu snehu dispečing OSK oznámi Mestskej časti e-mailom.

4. V prípade nepretržitého sneženia trvajúceho viac ako 24 hodín od vydania pokynu, sa cyklus v zmysle ods. 3 
tohto článku Zmluvy opakuje bez potreby písomného pokynu zo strany Hlavného mesta; to znamená, že 
Mestská časť bude po uplynutí 24 hodín od vydania pokynu opätovne zabezpečovať schodnosť úsekov 
chodníkov a peších trás, pričom toto zabezpečenie schodnosti Mestská časť ukončí najneskôr do 24 hodín po 
ukončení spádu snehu; ukončenie spádu snehu dispečing OSK oznámi Mestskej častí e-maílom.

5. Ak zabezpečeniu schodnosti úsekov chodníkov a peších trás bráni akékoľvek prekážka, pre ktorú nie je možné 
schodnosť zabezpečiť alebo je možné zabezpečiť ju len čiastočne (napr. zabezpečeniu schodnosti bránia 
zaparkované autá, spadnuté stromy, umiestnené verejné osvetlenia, príp. iné prekážky), schodnosť sa 
zabezpečí v rozsahu, v akom prekážka nebráni v zabezpečení schodnosti daného úseku; o prekážke 
(prekážkach) Mestská časť bezodkladne, najneskôr však do 4 hodín od momentu zistenia takejto prekážky, 
informuje e-mailom dispečing OSK.

6. Mestská časť je povinná pri plneni predmetu tejto Zmluvy postupovať v súlade so zákonom č. 135/1961 Zb. o 
pozemných komunikáciách (cestný zákon) v zneni neskorších predpisov, vyhláškou č. 35/1984, ktorou sa 
vykonáva zákon o pozemných komunikáciách (cestný zákon), ostatnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a technickými normami a podmienkami.

Mestská časť sa zaväzuje zabezpečiť chemický posypový materiál na báze chloridu sodného (NaCI) kamenná 
soľ (NaCI) v dávke max. 60 g/m2. Mestská časť je oprávnená požiadať Hlavné mesto o súhlas s použitím iného 
posypového materiálu ako je uvedený v tomto bode Článku 5 Zmluvy.

8. Mestská časť podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že sú jej známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky 
nevyhnutné na plnenie predmetu Zmluvy. Mestská časť sa zaväzuje, že pri plnení tejto Zmluvy bude 
predchádzať škodám na zdraví a majetku tretích osôb.

9. Mestská časť podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že všetky spôsoby zabezpečovania zimnej údržby, zjazdnosti a 
schodnosti chodníkov a peších trás bude vykonávať takým spôsobom, aby činnosť sama a jej dôsledky 
nezhoršili životné prostredie.

10. Mestská časť si zabezpečí všetky stroje, zariadenia a materiál potrebný pre plnenie tejto Zmluvy. Mestská časť 
bude plniť predmet Zmluvy spoľahlivým, kvalifikovaným a odborne zaškoleným personálom.

7.



11. Hlavné mesto sa zaväzuje poskytnúť pri plnení tejto Zmluvy Mestskej časti objektívne nevytinutnú súčinnosť. 
Za Hlavné mesto sú oprávnení dávať pokyny Mestskej časti poverení zodpovední zamestnanci Hlavného 
mesta, uvedení v Článku 8 Zmluvy. Pokyny Hlavného mesta prostredníctvom ním poverených zamestnancov 
sú pre Mestskú časť záväzné.

12. Mestská časť zodpovedá za to, že služby budú poskytnuté podľa tejto Zmluvy, budú zodpovedať 
požadovanému výsledku podlá tejto Zmluvy a budú vykonané v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a normami platnými v Slovenskej republike.

13. Mestská časť vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že Mestská časť, ako aj jej prípadné zazmluvnené 
subjekty na výkon predmetu Zmluvy, v plnom rozsahu dodržiavajú a zabezpečujú dodržiavanie všetkých 
aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (dálej aj ako 
„Pracovnoprávne predpisy“), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Mestská časť týmto vyhlasuje, že si je plne 
vedomá všetkých povinností, ktoré pre ňu z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich 
dodržiavať počas celej doby platnosti tejto Zmluvy. Mestská časť sa zaväzuje najmä zamestnávať 
zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych 
predpisoch.

Článok 6 
Zodpovednosť za vady a škody

1. Mestská časť zodpovedá za to, že služby budú poskytované podľa tejto zmluvy a budú vykonané v súlade so
všeobecne záväznými právnymi predpismi v zmysle Článku 5 bodu 6. Zmluvy.

2. Hlavné mesto je oprávnené požadovať od Mestskej časti, aby bezodkladne odstránila poruchy schodnosti a
zjazdnosti chodníkov a peších trás, pripadne doplnila služby.

3. Mestská časť zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú v dôsledku jej konania, nekonania, aíebo zanedbania 
povinnosti v zmysle tejto Zmluvy.

Článok 7
Sankcie

1. V prípade omeškania Hlavného mesta so zaplatením faktúry za riadne plnenie Mestskej časti, je Hlavné mesto
povinné zaplatiť Mestskej časti úrok z omeškania za každý, aj začatý deň omeškania vo výške 0,03% z 
fakturovanej ceny, predmetné ustanovenie neplatí, ak k posunutiu termínu dôjde z dôvodov na strane Mestskej 
časti alebo z dôvodov vis maior.

2. V prípade porušenia povinností Mestskej časti v zmysle Zmluvy je Mestská časť povinná zaplatiť Hlavnému 
mestu zmluvnú pokutu vo výške 250,- EUR (slovom dvestopäťdesiat eur) za každé jedno porušenie povinnosti 
zo strany Mestskej časti.

Článok 8 
Komunikácia

1. Zmluvné strany uprednostňujú emailovú, elektronickú a telefonickú komunikáciu pred písomnou komunikáciu, 
pričom všetky vedené spôsoby sú si rovnocenné.

2. Vznik, zmena alebo zánik práv je podmienený písomnou formou v prípade ak tak ustanovuje Zmluva alebo 
všeobecne záväzný právny predpis.

3. Za prvé kontaktné osoby Zmluvné strany ustanovujú:
a) za Hlavné mesto: Ing. Juraj Zaťko, +421259356775, juraj.zatko@bratislava.sk..
b) za Mestskú časť: Robert Marek, +421947 487 548, robert.marek@petrzalka.sk, Milan Gáíik, +421947

487 533, Milan.Galik@petrzalka.sk, Viktor Baumann, +421907 054 500, viktor.baumann&.pefrzalka.sk

4. Zmena kontaktnej osoby musí byť dotknutej Zmluvnej strane oznámená najmenej päť (5) pracovných dní 
vopred.

mailto:juraj.zatko@bratislava.sk
mailto:robert.marek@petrzalka.sk
mailto:Milan.Galik@petrzalka.sk


5, Elektronická správa sa považuje za doručenú deň nasledujúci po jej odoslaní na emailovú adresu podľa tohto 
článku a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel,

6. Listová zásielka sa považuje sa doručenú tretí deň po jej odoslaní prostredníctvom poštového podniku na 
adresu dotknutej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu 
nedozvedel alebo, ak bude zásielka vrátená odosielateľovi ako „neprevzatá v odbernej lehote“ alebo s 
dodatkom „Adresát neznámy“.

Článok 9 
Záverečné ustanovenia

1, Práva a povinnosti touto Zmluvou zvlášť neupravené, sa riadia príslušnými ustanoveniami ObZ a ostatných 
všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky,

2, Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, z ktorých Hlavné mesto obdrži štyri (4) a Mestská časť 
dve (2) vyhotovenia,

3, Zmeny a doplnky tejto Zmluvy je možné uskutočniť len na základe vzájomnej dohody Zmluvných strán a 
výlučne vo forme písomných a riadne očíslovaných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami,

4, Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po
dni jej prvého zverejnenia na \webovom sídle Hlavného mesta v zmysle ust, § 47a ods, 1 zákona č, 40/1964 Zb, 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, v spojení s ust, § 5a zákona č, 211/2000 Z, z, o slobodnom
prístupe k Informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode Informácií) v znení
neskorších predpisov,

5, Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je:
Príloha č, 1: Mapový podklad Hlavného mesta -  grafické vyobrazenie

6, Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili na základe Ich slobodnej vôle. Zmluva nebola uzavretá v tiesni
za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvu sl prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu zmluvu bez 
akýchkoľvek výhrad podpisujú.

\/ nrofieloi/Q Hňo' O 1, 12. 2020 V Bratislave, dňa:

Hlavné mesto SR Bratislava 
ing. arch. Matúš Vaiio,
primátor

i ' M i t
5  k m  B 

- 1 -

Mestská č á s ť 'B Ä ^ e tŕ ž á h ^  
Ján Hrčka, ■"
starosta



Príioha č. 1 

581
M estská časť: P e tría l»3

C K O D M ÍK Y

Č. názov
fa v ý  ch o d n ík p ra v ý  ch o d n ík

úsek. Posyp
p locha  ( m l p lo ch a  ( m l

1 Bosákov'3 947,9 1 D4'2,e Bosakova (od  Dolnozernskej)' Na O

Černvševscôha £ec,3 595 .3 če m yše vské h o  (od B^osákoveJi NaC

3 Do^nozerr-ská cesta T STC.9 2 S51.9 Dolnozem ská N aC

4 Farského 173.9 171,3 ŕarskéh-G' (od  Čem yševskeno} N aC

S Furdcs:o'»a 3TC.5 265 .9 -u rd e k o v a  ;a d  M am atey'O vei) NaC

€ G ett^rgcva tT £ .4 a c G e tting ova  íod Dom.'ozemskejj NaCI

g M arna tevova S’-52.6 7 5 2  S M a rra te v o v a N aC

g OS'Jskeho 1 9 C .ll 974 .6 O suskéno NaC:

10 Šustekova 0 .o | 211 ,8 Š-iJste-ífiova N aC

12 Ä rjro -^a 63,11 47.0^ Cesta \ f l H s C .

s m m :  / - 5  3 4 5 ,7 1 . s 6 3 , 4

P locha «uče; 
Dlika sĹ-čer

11959,1 
i ;  959,1

ŕ;



582
Mestská časi: Petríalka

č. názov
Tavý chodník pravý chodnilc

úsek Posyp
plocha (m^) plocha (m ‘ )

i Einstesnova t  750.5 1 455.0 Einsteinova NaO

I Kočánkova 284.5 ^ . 5 Kočánkova K a a

3 Krasovskéha 1 Z Z 427,3 kxasQvského NaO

4 Emslesnova n  £,2 0.0 nájazdy c Ejnstoinovej d kom. V2 na V-'edensku NaCI

5 Námestie hraniôafov 427.9 71..S Nám. Hranic*a*Qv NaQ

2 Pí! S ta forr háji 117,9 32,.6 Pri Starom háj- NaO

10 Rusavská cesta 1 713.2 1 9-5S.4 Ruso’/sloj cesta + nájazdy N aa

11 v icd e n sk i cesta 474.5 613,6 Viedenská cesta NaO

SPOlU: 5 124.0 4 52I J

Plocha súčiit 
D iika  súžcf

9 7.:S.3 

9  7 4 5 ,3



584
Mcstsíá časť: Pctrčalka

CHODNÍKY

náiov
ľavý chodník pravý chodník

úsek Posyp6
plocha (m^l plocha (m*)

1 Bratská 5U ,6 1386.0 Braliká (od D2 po starú Bratskú) NaO

2 Bratská 140,5 O.Q Bratská (od fopčíaaskej po most Lafranconi) KaO
3 Viedenská cesta 2 212,4 1956,7 Viedenská cesta (od Rusovskej po hratiicu) haCI

s>-: r í Z í Ä S 3 342.7

Z '
Píocha súčet 
D:čk3 sJčcc

6 2D7.2 

6 2D7.2



585
v te s ts k á  č a s t:  P e t r ía ik a

C H O O N tK Y

náxo v
ľa v ý  c h o d n ík p ra v ý  c h o d n ík

úsek Posyp
p lo c h a  (m ^) p lo c t^  (m  J

1 Bratská 7 5 5 ,3 7 4 3 ,7 Bratská, (o d  P a jítú n s k c j po K o pôansku ) N aO

2 Kopč-sanska 0 9 3 ,8 1 93 5 ,4 KopČíanska - p o  s tá t r u  hranfcu

S Panónska, cesta 70 , T 14 3 ,5
o d b o čka  TSSCO (s-pojka e^anónska - 
B-udati'nska) MaCí

A Panonska cesta 2  124 ,6 1 SS6'2c P anónska ces ta N a a

S Panonska cesta 65 .4 3 3 2 ,7 P anónska ce s ta  ■ ná jacdy Bratská N a O

6 Panónska cesta 403 .1 0 6 6 ,7 Panónska ce s ta  - ná jacdy E-udannska NaCI

J Panóns^vd cesta 0.0 822 .1 P anónska ces ta  " ná jazdy E inste inova NaCI

8 Panónska cesta 235 ,1 D.G P anónska ces ta  ' ná jazdy  Ruso-^^ská N a C

S Panónska cesta 112.1 0.0 Panónska ce s ta  - rá ja c d y  VySehradská NaCI

11 OdcrniCka 271 4 1 3 9 ,6 Úderru'cka NaCI

SPOLJ; A 931 .1 6  6 7 4 3

P lochu !.Útl.‘ t 
DÍ̂ KO &OĹf.-t

i :  &06.1 
I I  GDÔ.I



586
V.Äž-tsi-á č a s i: °arrla4,ka

CHOOWÍKY

£- naioir favýchod«ík p ta v ý c h íX f í i lk '
Ú sek Posypploeĥ a fm'1

I % l U  ^ 1S T 3 5Q1.0 A n to lska Na-a

2 712 ,5 CfKt ..... .rveii' m a

2 L u l - 7 r 1 tS 6  “ S3Q.3- - Ue'.a .skei't m a

4 Jarstarová cesca 7S-5,5 7 7 4 ^
.4.* L ttu Z ^  vO ksjitunskej
M«U -. f e  45- *U( m a

5. . if TQa.8 9 2 7 3 iiraskova (od Paiioias-fceO m a

6 t w' K w - 343 .3 1 650 .5 kudibiva fod DolncišiTiské!) N.1CÍ

7 L!«''~'VS» Ji 4f3-.4 44D.Q Uetâ -ska rod Budá* '• NaCI
2 r . j  -Z u  - «*.5 322 .0 34D.1 Padtúnska |od * u.0 * u.- NaCÍ

9 Ko.n;3?....4a &35.e 4 6 2 J ftomanova [oú J a .t „  «t-i f Na^CI

10 j  ru  C>*-i 2=a.S 2 6 9 3 Sm oíer^äckl MaCI
11 .. t j  4 »j 532 .7 519 .6 3í4 ira 'vsia f ______ -  s k e ii NaCI

12 >. .̂ «nf̂ d->ka 612 ,4 618 .6 Vviehfad:'4 i _d w. a%r;;kt“7' Na2l
13 36,9 1 1 5 3 H0li'č5i:4 H&a

S"*C'LU: 7 6 4 4 .0 7;

picctv) buLet 
suOel

iS  71S.t> 
15 715.S»

..• c. ■ ■ ~’?ľ*

10


